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See the notice on TED website

510741-2026 - Konkursas
Vokietija – Informacijos technologijos paslaugos – Rahmenvertrag Rechenzentrum Colocation
OJ S 140/2026 23/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Bayerische Versorgungskammer
E. paštas: einkauf@versorgungskammer.de
Pirkėjo teisinė forma: Regioninės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Rahmenvertrag Rechenzentrum Colocation
Aprašymas: Anmietung einer Rechenzentrumsfläche, sowie Unterstützungsleistung im 
Rechenzentrum
Procedūros identifikatorius: f3e2b705-e547-4918-95cf-cb1c4d7c9619
Vidaus identifikatorius: 004986_001_
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Kurze Beschreibung des Verfahrens: Nach dem 
Teilnahmewettbewerb beabsichtigt der Auftraggeber, das Verhandlungsverfahren gemäß § 17 
Abs. 12 VgV in verschiedenen aufeinanderfolgenden Phasen abzuwickeln, um die Zahl der 
Angebote, über die verhandelt wird, anhand der vorgegebenen Zuschlagskriterien zu 
verringern (Abschichtung). Grundlage und Maßstab der Entscheidung zur Reduzierung des 
Bieterfeldes sind ausschließlich die in der Auftragsbekanntmachung bzw. den 
Vergabeunterlagen benannten Zuschlagskriterien, soweit die Angebote nicht bereits nach § 57 
Abs. 1 Nr. 1-5 VgV ausgeschlossen werden. In der Schlussphase des Verfahrens werden so 
viele Angebote im Wettbewerb gelassen, dass ein angemessener Wettbewerb gewährleistet 
bleibt. Alle Bieter werden über jede Abschichtungsphase, die jeweils herangezogenen 
Zuschlagskriterien und die Zahl der verbleibenden Angebote in transparenter und 
diskriminierungsfreier Weise informiert; die Entscheidungen werden vergaberechtlich 
dokumentiert. Phase 1: Aufforderung zur Abgabe eines Angebotes/ Verhandlungen Die 
Bewerber, die im Ergebnis des Teilnahmewettbewerbs als geeignet festgestellt werden, 
werden zur Abgabe eines Angebotes aufgefordert (Verhandlungsverfahren). Nach Prüfung 
und Auswertung der Erstangebote mit allen aufgeforderten Bietern behält sich der 
Auftraggeber vor, die Zahl der Bieter auf die drei bestplatzierten Bieter zu reduzieren. 
Maßgeblich hierfür ist die Bewertung gemäß den bekanntgegebenen Zuschlagskriterien. 
Sofern aufgrund identischer Bewertungsergebnisse mehr als drei Bieter den letzten zur 
Verhandlung berechtigenden Rang erreichen, werden sämtliche gleichplatzierten Bieter zur 
Verhandlung zugelassen. Die Verhandlungstermine sind vor Ort beim Auftraggeber 
vorgesehen. Genaue Informationen bezüglich des Ablaufs und Inhalts der jeweiligen 
Verhandlungsrunde erhalten die Bieter rechtzeitig durch entsprechende Einladungsschreiben.

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/510741-2026
mailto:einkauf@versorgungskammer.de
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2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72222300 Informacijos technologijos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72000000 IT paslaugos: konsultavimas, programinės įrangos 
kūrimas, internetas ir aptarnavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Arabellastraße 33  
Miestas: München
Pašto kodas: 81925
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Standort des neuen Rechenzentrums

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y4KMUPR#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis
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5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Rahmenvertrag Rechenzentrum Colocation
Aprašymas: Anmietung einer Rechenzentrumsfläche mind. VK3, sowie Unterstützungsleistung 
im Rechenzentrum
Vidaus identifikatorius: 004986_001_

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72222300 Informacijos technologijos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72000000 IT paslaugos: konsultavimas, programinės įrangos 
kūrimas, internetas ir aptarnavimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Option auf einen weiteren Rechenzentrumsstandort innerhalb 
Deutschlands (Eingrenzung auf innerhalb Deutschlands beruht auf der bestehenden 
Versicherung des Auftraggebers) Option auf Entsorgung von Althardware 
(Festplattenentsorgung ect. nach ISO Norm)

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Arabellastraße 33  
Miestas: München
Pašto kodas: 81925
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Standort des neuen Rechenzentrums

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Neribotas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Saugumas apdorojant, saugant ir perduodant klasifikuotą informaciją
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Auftraggeber (AG) stellt hohe Anforderungen an die 
Verfügbarkeit des Rechenzentrums des Auftragnehmers (AN). Um dies sicherzustellen, 
werden folgende Zertifizierungen des AN vom AG gefordert: - ISO 27001 
"Informationssicherheit" - EN 50600 oder ISO/IEC 22237 "u. a. Verfügbarkeit, Energieeffizienz 
und Schutzklassen" Bitte benennen Sie, nach welchen der aufgelisteten Normen Sie 
zertifiziert, sind.

Kriterijus: Informacijos saugumas
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Verfügbarkeitsklasse: Das Rechenzentrum (RZ) des 
Auftragnehmers (AN) erfüllt mindestens die Verfügbarkeitsklasse VK3 ge- mäß BSI 
Hochverfügbarkeits-Kompendium. Ich/wir habe/n mindestens VK3.

Kriterijus: Tiekimo saugumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Entfernung zum Auftraggeber (AG): Die Entfernung des 
Rechenzentrums 1 für die Colocation-Fläche richtet sich nach den Empfehlungen des BSI und 
den technischen Gegebenheiten. Demnach darf die gesuchte Fläche nicht im 5-km-Radius 
des Rechenzentrum 2 und des Bürostandorts liegen (siehe rote Kreise in nachfolgender 
Grafik), muss aber aufgrund der Latenzzeiten innerhalb des 15-km-Kreises (grüner Kreis) um 
das Rechenzentrum 2 liegen (alle Entfernungen Luftlinie). Dadurch soll gewährleistet werden, 
dass die deutlich längeren Leitungsverbindungen, besonders zwischen den beiden 
Rechenzentren 1 und 2, bei max. 30 km liegen und die eingesetzten Techniken zur 
Ausfallsicherheit (z. B. synchroner Datenbank-Sync) weiterhin funktionsfähig sind.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Angebotspreis
Aprašymas: In der Angebotsphase ist das Verhältnis vom Preis 40%.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Leistungspunkte
Aprašymas: Leistungspunkte anhand der B-Kriterien mit Gewichtung 60 % (eine genauere 
Aufschlüsselung wird mit Angebotsaufforderung bekanntgegeben)
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 22/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4KMUPR/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4KMUPR

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 14/09/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4KMUPR
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4KMUPR/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4KMUPR
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4KMUPR
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Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 21/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Die Vergabestelle behält sich vor, Eigenerklärungen durch 
entsprechende Nachweise Dritter von den Bewerber/Bietern, die nach der Wertung in der 
engeren Wahl sind, belegen zu lassen. Die Vergabestelle behält sich außerdem vor, 
unvollständige, nicht wie gefordert abgegebene oder fehlende Nachweise, Erklärungen oder 
sonstige Angaben der Bewerbern/Bieter nachzufordern. Darüber hinaus behält sich die 
Vergabestelle vor, weitergehende Nachweise, insbesondere zur Eignung der Bewerber/Bieter 
oder der Unterauftragnehmer nachzufordern, sofern sie Hinweise auf eine fehlende Eignung 
hat.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: Der Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe. Der Nachprüfungsantrag ist 
ebenfalls unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Bayerische 
Versorgungskammer
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Bayerische Versorgungskammer

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Bayerische Versorgungskammer
Registracijos numeris: DE240986226
Pašto adresas: Arabellastraße 33
Miestas: München
Pašto kodas: 81925
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: S 241 IT Einkauf
E. paštas: einkauf@versorgungskammer.de
Telefono numeris: +49 899235-6
Fakso numeris: +49 899235-8995
Interneto adresas: http://www.versorgungskammer.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: DE811335517
Pašto adresas: Maximilianstraße 39
Miestas: München
Pašto kodas: 80538
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono numeris: +49 89-2176-2411
Fakso numeris: +49 89-2176-2847
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 43f81f58-fe1a-428a-aeb8-c6e8de5c40ee  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 22/07/2026 14:46:53 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 510741-2026
OL S numeris: 140/2026

mailto:einkauf@versorgungskammer.de
http://www.versorgungskammer.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Paskelbimo data: 23/07/2026
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